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Abstract

This research article analyses women's issues, roles, and social perceptions in Hinduism
and Islam in the light of feminist philosophy. The treatment of women in ancient social
institutions in religious rituals, scriptures, and myths is not merely a matter of religious
discipline, but also a reflection of power dynamics between men and women in society. By
exploring Hindu texts such as the Vedas, Upanishads, Manu smriti, Ramayana,
Mahabharata etc. and on the other hand, the primary sources of Islam, especially the
Qur'an and Hadith, the study reveals how women were once glorified as symbols of
power, motherhood, and respect but over time, their roles became confined to a secondary
within society. The main purpose of this study is to assess the influence of a patriarchal
worldview on the determination of women's status in the scriptures and religious practices
of two religions and to reread this position from the perspective of feminist philosophy.
The primary goal of this research is to assess how patriarchal mindsets influenced women's
status in both religions and to reconsider these roles through a feminist lens. The study
employed analytical and comparative approaches to achieve this. The work is limited to
selected religious contexts and verses. From a feminist view, there is a contradiction:
religion often respects women, but at the same time, limits their freedom in social and
personal life.

However, with the emergence of contemporary feminist thought and human rights
consciousness, there is an urgent need to reconsider and reconstruct this position.
Therefore, the importance of this study lies in its attempt to reassess the position of women
inreligious and social contexts, which may make future discussions about religion, culture,
and gender equality deeper and more realistic. There is no fundamental contradiction
between religious principles and feminist philosophy. Rather, it is the social and historical
interpretations that have produced these inequalities. Therefore, only by rereading
religious interpretations and combining them with modern feminist consciousness is it
possible to establish true women's freedom and fair equality in society. In conclusion, the
study asserts that there is no fundamental contradiction between religious principles and
feminist philosophy. The inequalities observed today stem from social and historical
interpretations rather than the religions themselves. Therefore, only by reinterpreting
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religious concepts and combining them with modern feminist consciousness is it possible
to establish true women's freedom and fair equality in society.
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G TeTPeT AN |

AR B TerzPe] FIAICT ABIAMT T4 AeTo T ©F FCI 9 FACOL R (T 4 6
N TR B SCEF FIROR 2T QR ACET FIfo TN AT 9 [ T 2115 '@ ST
IS 2[FF AN TORR| SR FCIR RICE TP FCH 7T I A FRCF I FCI AKCO bI2
OREE JOR 4T 7Y TIOCEs I9! ZCo T UF TFF0Rs AMGd IFANCH i IR zen
e e 3 ART Aie FC KfTS 20R- (AGF O TG FCI SPICHT 399 OIFl OI6CIZ |
gttt STieers 96 forr ¢aawy of sTomife Ardarae 8w S faw «ffiw afsy e aar ofe
AIER T @ TCATSIF T gyl ST Al FC | TACH IF ACE A4 AT 93 TR
2 CTAATYETF SBA (F TS FCA O A WK1 @ FCN-RGT 21 S FAS[ACHH T
A @F6 SvEife SewTER Feifde Fea @3 eIl s OB R FIF (6B F91 2R
@ feeica [fer o g3lag oM, agfeam g3z sfEFee Kifieer s tvfes ¢ nHfas
ARCE (AT FIRCE I FC| AR SV Sro FIes 29 ¢ TN 40 T FOTC ey
fersrogs @ioe SICe TN T RS SCHH I 26 AT TG Sy | <X, o1 '8 o7
T GHE SIS 2PICK MW S@Ied feeice AAfiee ¢ +fiafee Fa/ MR W 2
SYRES oo ffEe Sz
ACIFIT I (Research Gap):
& G3R TIAICTH G AT feToF T Al MG@ iRy [y 7egs, GI(6 STy
Arras! IC (e A ARS SRS A | Rexws, €3y Sgieicaq @ iics Fihona fore
FFofe FTHFC AWARWIRE FF o1 FREM 8 <A THETR ¢y Wes [T (Inter
disciplinary) g Tof% Sroq M Acagel fwrsi,|
=% 8 BT (Aims and Objectives):

o T @ ZE IFEATME SR B9 43T &Iega ey, 3 2feir @3 =@ I 2o

QIR (DS 2Ol =TI |
o X7 ¢ TN TMIGE (W 4 ¢ *IFW I V¢ NI TS Spriy w1 ¢ ©f
wHfE wigefrce Rode w4

o wrifas pfEefics 1y Iggarma Wog FFRAMT e aifest w4
ST *&fS (Research methodology):
% eI 75 Sifge 8 Resmerl| ResRergs 3R I a2 96 e e F41 CCR|
NCIFEI A =R AE 8 SIS SRMCE 2RI O (241 STy ey 29 3ag: (Manu
Samhita (Byanganubad), 1336; Manu Samhita: English Translation, 1909; Manu Sambhita
(Translated in Bengali), n.d.) @R & Sl GRIEIR]] ?PT%W a3 (The Holy Quran (Bengali
Translation), 2022; The Holy Quran (Translated in English), 2022)] @R AT 32, ST, <,
HFWMAQ, ANCABATAS (TG el FIFS oFHAr @3z S@IMRoefe ¢ Seid e
R IR F4 T@R) wHfE iR fefece féifvs < e+t ¢ sirs Resd sea
Tl AR, FOICI L SATCH FKT-2[FCAT TCL AT Cofd FERACR | 93 IR 701 A¥ifers
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wiEcPICTd ToR fofs wea) wreit @3e FRifoe «i e, W@, i ol wire sfes wewy
s e @efe Ton voia IiRere M e i o 3fsans v @fsans aer
CFCE | NEIINR TG0 @FH AP (Inter disciplinary) e 7R S|

fJeaEet @R [T (Analysis and interpretations):

TR TR W, IR Sgfac FifveR, fmfefes e aena ot Tonfa eviesr
29 @ feTs 4CHF ToEHaT Reel Fca a3 iEsHe N4y (*CE TR e W S
T QT TG NFF G35 S| @ AT TN FGW *Ffoq Tesifs, e, [ifen aamr
IRl A TR SIS AFSZNT (2FF19(G ToF FCHC ACAFAS F4T 2G| AR B
@ pIeTs 4T 2ffowrlere WA 43 CeRFIwts Reafe 2ee

FRIAMMT W (Philosophy of feminism):

TRRW @I S a=elt, ©g I IR [ Ao @i FRfre Ie 77, 392 aft e e
@3 TAR, T NG g T s I8 QRCTR S_EH e Re e a3 (12 S feeors
AT SRFICT TSI CY (O (581 T¢I (Thompson, 1994) | IW=T HFBIEE AT women
and politics in India 2F (AT A1 TR QFB 2AATHS ATl ZCAN- TR IO @RI 9F>
& I TNTAICE AGIACST AMEGF EATe FABRS FCICR (“Feminism is the force which
has transformed women into self-conscious social category”) (K. K. Sarkar, 2018) | S1q 4%
R @RS AEE IR TCo- TRAM QF 96 =y A8y =¢ «3 (@ wifgs fosl, arfs
TOM ¢ AEATOF SCAIT HAGATOIC TN (F A7 IFCACR; GCF A T R
FHARMCE 7% AWq FCICR (Basu, 2012).

HETH *[6F (AT (ISP STHEF QIR AT GO AR W4y W FSCRICH SPTife
STER [T HARTOT 9| NG G ATHF0 (Fea WY @ Q@ Heem sl @
fApgfad 7 SEMAe 20 ACF | TGP 3T g ¢ FRFA (ACF T A0l & |
A= XOTI (T AT S AT FEICSH e [gieaa W4y ey Arerocas feec @i
2 Afeamt o1 wBm *Torce AIAor AfE whm afest s et (@ AN e T
SCAIFCTR @=T® T S0 A GIfF SHICBCTR (Mary Astell) @91 1T Some Reflection
upon Marriage 2Cg AT o efozr 9c5| «¥ 2icg fof rear ber [Re[ics Py e
‘If all men are born free how is it that all women are born slaves’ | IS R SHCHACE
g TR BRI 296 RETE VAT N FE| S abo T foiest [{2ieaa weat A 2w
f&tIca e zeeTs, oIt @R T e T ACG'S 2T GoIT F 2N (oicel| @3 e
frPea ee fICBET QR ARl T ScCfsT Wfkers Ay Sfkeica nifves AEfbe zcs Aes)|
52qY AICTT A TR CAed=fg FIRTo! ¢ M B fer & gaifve wea| agm=
O (17 AT Sabd A Aeffde FIET e SwrAifeamt o fofe greim w1 Feem
NIRRT Sabs I Declaration of the Rights of Man and Citizen %2 & q/ ¢4 &
T 4R e AP & @Fg @S | 2T @ @f~eTce TEM *oeFa (IcTF e Tma
A Aeiafes ¢ wdiafes Tl efem sifgs orad g T Tom1 fer e e = ice
ol W ST SMICAT &= Afep3 Afedam @ =1 dasd RFBIen wfere™ Wil o1& (Olympe de
Gouges) 97 (<14l Declaration of the Right of Women &Cg IRICAs 1 SKHICas Aifd SAZIfre
1 Y5 Ao ICe wHfT ool et FRRmE (IR ST 1 (Mary Wollstonecraft)
@3 T4l A Vindication of the right of Women &C8 Sl %[%PCa4 (9] TAPACIR 29T S7FiFore
T T Arerice S SewieTey &Koy wifk wreme Ter obifiwia ¢ FCEe M
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SHRCAT WP IR 6 RIW @G A1 Sbro ITCH JCOTHT TRF AR oS =7 & 2Cad
GFEACE (ORI ST ZCTe TNWACE (OB ACF 6o T4 2| TN SHIRFICET
ACH--—- AYrS 1T AAINRET ACHIEC 78 2| Sur8b RBICH 35-20 TR IGAICE Seneca
Falls convention S0 27 ©3 ACHACE Proeifawer [Rwea 29w Sewiee fofe e fofee
1 (Apetrei, 2010; Astell, 2015) 1

S50 I (RCF TR ACACTT Q6! Fog wiHfa fofg [FMH e $¢a A1 New wave of
feminism X #Iffow| SReAcE FiHTOR g b= @vfvcafrem ke e Fifwe
wify wfer Reafa =mrees Fice wRezfre @R Jit*RT o =it Fices Fied @ frsr g
ORI bIF ICARE (T8 RFIF PoN T ST SRS NEAH W6 2T Sl e
O FIRTO! ACAITC SIS FACA SRHARCT T4 fex FiA1 7P aed e 2Ico s Wi
@ (T e 691 T @12 3SR FIICAIER 2R MR AAM! TR 9 2w
36 @RI TCMed S (72 (Chaudhuri, 2015; Maitra, 2003) | TR Sfe# o TGS
TS AR SCHIECER (@R 15T Koy dor et [ogw [fom aee oiee eor Frifamy
SCACT (A5 ¢ tfes v Revar I wievss @b e 211 for for vigefm
ACATE RRIN 21w 8ot AR wéfacs RfSTeies ot F1 &) ARAITE SCaaedey (R ofe
e wceifoe =e@)

RIS AW (Liberal Feminism):

THRCATOF AW OF SFToN HBI FCEH & A el | OF Ab® 6 72 27~ The subjection of
women €% Liberty | ©% 75 33¢x ey foff A1ftoma &7 47 eaq srgen swdeafes, qrenafes
8 ANEE JCA-IRA 2MICTa THF 9P S FCAT| SWRCANOS A4 A I T 2l
STACET 6P AR AQRATHIT G o719 (TGN TP JCH HCICR G2 G &R (T AT
& T G ©ICd AR AL Ol NI FfAFoe F90 2631 Tntaos F-amEr JC
FCA- SN Sex identity €@ Gender identity €% 96 ARBEE (ATHS NF RETCT AT
“ffzfofon ATl i @1 ASTToF CF6a Liberalism 1 SRS 0O (@RIC *F Fo7
I A individualism (F1 JOAR G T el Wb A @ ARG TS 8 ACE| ©IF A&
Ol AFCT A1 Ty 7 Rifa fwie a1 @ide tofa w41 27 of feer® ¢ WS 269, @i
I AT M2 '@ A1 SwRAg AmiE «3-3¢, wife-fersr Wiicecy ayzemre R[fy fawcw
(Principal of justice) *ICF T (T FCA| O K A" AFICHT AR 7 (R 2O
FHA | (ARCOA R 95 “mid FFE, - N9 (mind) €32 I¥ (matter) | ©IF forst 267 @
WiRE AT @IS ¢ ZFCA 7=l fafae 2eee Tieeae I fafae 27 e amn @i 2 54
& o7 CAfeT W (RITF Cofd X foret e SviR-Sive, [ o=, o2 siegfe| o s
FYCA AT 8 AR S A6 a1 Ty Al =T 21 711 JoAR G ARBIATSRT Ao
VR SR AR (FCa GF15 9P 93! ST ICT NG F11 2| David Bouchier TR
SR AN ol oo e Teard FCEH, (@- O iR SfEE oo T4, Aeits 3
ARSI AR SGATE TBICT, T FICE AN (@oF 7 AGFF [ioe T4 AEHR aAresizs
wiR-AreAl @feT SFC CFCa STHFRAT RS G AICH ST (A Spby FCHT SN ferarret
A A oM 1P National organisation for women (NOW) O&&aq ffiferd @3z
CCCHBF 67 FIC TR TN AR 2ACH QZF W6 Wl W (77 FCI (Maitra, 2003;
Mariana, 2006; M. M. Rahman, 2021)|

t39f7® FRAW (Radical feminism):
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Y585 ACH T A (*T4F Simone de Beauvoir- €3 @& The Second Sex 2367 &R
RS AACH ICT €Il (IR T afewfere 27 fofF Srare Few M 71 [ed =z
T A NG SICAFCT AN Y& @S (ACF eI FCA A | FTNCE @Il C¥ieg
SfelCE SfKF 24y WS AT AL TR ASICF JFICLA N[ Al Other R [{wwat @@
I T W @ITSNET @ GO T2G° A “Otherness’ M DS Sdvo-a7 wiF
@TE (F2RE T_MT ©g O AW #IfFIE 26O US| Jene Genet, Germaine Greer 2T
i Ao T wea ¥, TFho ol (e ey o S S wefRe
FAOR EHCE TFT TG AR (RIGCIE (ACHE T4l e (Weqibs Hula e 3919 F¢a1 Kate
Millett, S»Yb T (&7 Sexual Politics &T8 S FCET- AT AR o9 AC<rS 2vzq
AELANSS (1 5T | G2 LIRS o ‘Personal is political’ ICT 1T FCI | 9T LRl SPACT
*RPCIAIZ CT AR 24 27 | TR Ao s Fofeaee st TRieer aR 984
oS =& om¥ea 2S5 T bR IFTI (ATHR T AAT ST AT 4 A1 G AACT S5V
AT Susan Brown Miller S (7747 8T8 STa4 FCAF- CF¢l TSR IC12 JFT ARICE OfS ICH
AT GR TET @1 (FRE AR ANLFAT TG FC- 2FCI ACH Abfere (IAIEE T
Jede NI o FACO AT IR FoF el 2N feena eifefEe FAce o ©eaR M
FIATe! TC 2Afefde 27| (AT TN WA 7 <=1 A, T - FATOEA AW @3
AT M| FIRATOII T T - FHAN OF Ao (&< Qe AfTepret Fea
ST Al &= FACA| T FC ANCK A TCH (A Stereotype 0O AR CT&fec
BIICETG A1 BT RGA| NRQAMT WA @Bt Androgyny ISl ST Afafoe Seees @lke
Agfos AR T T @a<el ¢ TR A SFCIT (AT fon GTefer @ s we
o7 g SAICAI7l F41 | Q277 Feminization of culture 93 SioN &G X NG5 T4 |
G el SpPIC SPCad ASCAIFIONES, SRR FOCI Qe A TRefoRe, =Ie
opfon ARy ofel e MYeT FATa dF© TN Foarel 96 I (Basu, 2012;
Maitra, 2003) |

T FRNIW (Marxian feminism):

AR SNCEFGAl FICTBIR (Alexandra Kollantai; 1872-1992), GIRICRR G FCHANAT (Rosa
Luxemburg; 1871-1919) €3z F (&GRFF (Clara Zetkin; 1857-1993) 2 M Sifgmaiel
ARFAT e ©Cga ToF fofe I ¥ FRRMT CIFel [CT (S| M ©OF GRGAF 17 2T
Ethnological Notebooks 51 FC, (@4IeT fofii @fsnfors @ e “befics aif Toiea
HPCIT AW KA S FCEA| RS AN QT SR T fof6 F@ 90T The
origin of family private property and state S5 FCI| AT TOAM SFICH FIOIES TAE
AL TSlIeP IR, FFCIT (GO AR AFCAT TfeTe 78 e “feifie =11 7ge
TRAMCTR G TEFAT (A @0 @M ee Tre A 0T 90, 55 492 Ied Jojfeat ol
TR MR I@ T+ Jferre 76 Ko a1t el s[efds ¢ SReEfTe T qoR|
NG AACH AT FCT ¢4 <N N eifsffg e T0 a3Fe €=es foanfre
IS FIATE afs fererfeles ey TCed J6F JOoT JOoT 26 (T ST | Oi TFAT AT
& A 2 S NETFFE 7@ Aol @ TNTACE & FACo I AR AN
3R e AT SRICY FE T I AT FACO A | BT Fiferre| fofes it froes
TS I ST RCA QIR AT RS FCL TLAMCAT A6 RCAT (AN N [Roes e
fefe 267, 5 azeca e Qe M9 T @ (@ifas wTe! 7l AN (P @ TS ToAge 26
fererfefess It 03T V7 A INFEH 7if%d IGIM Spiie Im ¢ [Rarens ez (Dialectical
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contradiction) KT FACE TS S| FACEH JCF AGAe, AF S, Frvl o2 wwoF fofe
25 TR FEN GR O I5+ | ARl ey MRS 7 (e 9 74y My @ Tawed e
[ forer Syl 2AfefFe 2@ (Armstrong, 2002; Basu, 2012; Nari O Communism: Marx
Theke Mao, [ Women And Communism: From Marx To Mao, Edited by Harry Politt],
2022)1

ANEreIFF AW (Socialist Feminism):

ATErolfET AW ZCAT @IGAET qR TP FRM G N 1 @F0 a0l @F TN
TG FCE- I Nfea fofes @ift oe Amfe ST g @aR T 9w AN
TCEa RS Mol U JEEE SIS (ACF [l & {0 ©C3R Hrgecad f[eqfe 7ed @3
e oot (ARG TR (ICT AME forst 7ol oI M8 2GI (Armstrong, 2002)

ARCRMY AW (Ecofeminism):

Ecofeminism *Mf5 3548 G FAHAT (14 Francoise d’ Eaubonne 22 IR ICI|
TN 9T IRl SPICT 26 92 T TORF T2 (@ 7ol @ 20w e o Fiet Rored
GG AR A PrgoifEs TEGes Al T 2| ARERMT ARMIAT Q2SI ARECR IC0
TEAI e G '8 TGS TAMICHS 2if© HZAfHO @ T AA4 FCAT| THOq qFe OIS
ARCRMI @ AAMT IWa! =7 (Vandana Shiva) S 363 (@ @, &l o2 q@erered
Aee AR @ ST IR, ARSI TAWS ARIFACT T NG RPN &
TR | SR AN G2 (AT T F41 - oA 7ot AR 932 PoIege TS I7EF QF
oo OCgH ToMeH fersraryo “@sfsiie 781 (Basu, 20 12; Glazebrook, 2002; Shiva, 2002)!

Rt T am (Deconstructionist Feminism):

17 wHRF Jacques Derrida- 93 WCo ST FfeRe 77, ORI T4 ¢ 2[€IF TCA TS
fRaeea Ty o KB =7 (‘Language is not fixed and stable but rather is a constantly
shifting and evolving system of signs and symbols’.)| @%2eIca [ Fr=maam Jey
T ferrore (et @3 AIER 215w A1 AIgRos ST a1g R SR fifEm s e
fersrore gigel {8 91 f#fe=eT 9371 Martha Minow, Carol Bacchi AP RS Mo Te
ST | I AT PN N &) (@ R LS 17 el T4 ol 251 9141 8 %P
2T NGICF 2D F41| B2 U TeAW- 7N /¥ oce ANMEFH (Same right within same
situation) @3 T ToFF T4l =11 RfFfierwidar oot a7/ Torcal sereifasades [ ko
AT FCAF| TRAW QT 9T SR TG I 2 (T 2[FF 8 TAAR IRAMN GFeANCF MGF AN q3f6
faee! forst SAfEH AT N A <[ AN TG B %1 S50 T Making
all the difference 28 TR Nl Ttgd F¢ad (@ FFace e fofer Tacad sfsw ewe
900 63 Wi e wAfdfEfors Ko sy e w1 26T s sifeia eifos! s i
feTst SA1e] @ SEITOIR 64y (@ AN ©f e Flawoicd [H¥e g3 @2 Al 76w 1 Sfvw|
@ AEGE MeFRes ASTAGT @2 43T o forer BT & FoMIT FC 12 AfeFore TG
widfe fRfasfier @ wiIcete S M ot ARea 25707 7®T (Elam, 2000; Maitra, 2003)|
RuCf afowfore A<M (Feminism reflected in Hinduism):

A SITH08, JARF AT 5/8/90 (371 (AT @CN SHIATIFIT INCo 7 @Sl xR 7
CZORAPT T FARCT MARACST T TACRIGNR @L#eqes; o5 gl breder S
TEPEE 7 3 T AR IS AMINGHE B e qR SR TNeIecs! T TGS”)
(Vedantaratna & Tattvabhushan, 1928)- (XC& 2163l W G=y HfR<ETCe Fa7 e wiol
94-3, FRATT-2, TCTHT, 03¢ ElCidi] ova
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e ¥F IFECE §E T [ forrere ©itd T (Sexually bipotential) *f&q 47| 92
SJfRATe el | TPIRRST /02 (“fadl TG RACET FCARSIR SCET T SR 7
feeIersyeR &9s”) (Manu Sambhita (Byanganubad), 1336; Manu Samhita (Translated in Bengali),
n.d.) (/ICF 2SI @ A A& Ao =& fa o T AA-277 2 Fcaw| Joar R
T AA-7 e TS 7y o[ FAF- A TR RS AP Te[ WfHorey Sl 2P ASH
IBTS TR TR Y] G (TN o SFIE 2SIF & 1|

& 4T TPTRIRSIR 5/30 (‘eI TRrerils e frares & s eieey 7 R 57)
(Manu Samhita (Byanganubad), 1336; Manu Samhita (Translated in Bengali), n.d.) C3ICF NCF AT
f&aNica 3 Fa= W9y M@ T QY T QG 21 JOR Feminization of Culture 9%
IRl SIFAICE AT FCes NQegd AFMoq & YR TGCLH TENCIY MAFCR N4f A T Fo7 2@
T AFS AT o TCA Ao 2@ 9T GILOA NQg (X A AN TAfEfore 7 wieafco
2@ ST | W NG o TG TNGEAT, AT, TANAS! 2GRS Stereotype @f 2o MG 2gfe
S TRl @R 5 fery edige (ke Fam @ @3 g 7 AFhos AW A= [
G Caf*Ey wfeT 7ol @ B T 210 | O =TI FRATC M THAZfoCs AsAICas Femiel -
9T 43 WG FETFA FHAATH JA TACDS e HRFOF FAMMICA TCo ©f [
FoTS! T AT | AT TPREOR ©/538 (TR FARIR ifrceter sifeaern sfsceyze
GO COTTCAMROTRN) (Manu Samhita (Byanganubad), 1336; Manu Samhita (Translated in
Bengali), n.d.) GG SIS AREAC &K TG ST WO+ A& AR @F Wore GRfea
e RO *Fger SREF T ACF AR 8 IR REAR VRS qgefres T (7|
qTFe RS MIAmoE «iffzfs fofes Socat st amm @3 wifk wifiweic afsfre =7
TPRROR b/a¢ (‘WoR Prom SRR o SRR eF| SIFFRFEeR A#i3 g bunics)
(Manu Samhita (Byanganubad), 1336; Manu Samhita (Translated in Bengali), n.d.) CIICF forer @
Aol TSR AfS T avHa, SIra STmeey (@1 fRhel Sral 2cet 91 F41 93 SIewd 2fs @ ks
@ WA @l 2MIN F1 FA @R el @il (e ' Gewed el @ Wrew ek @i ferer g
Afowfere &7 a1 arweg [fFiewE FHRMTTE ‘Same right within same situation’ 9% <=
ACATF N9y @ fPrgces e My el 7 4o afsfos =)

TS “miaaml Afemr B e e acareifiemar e Afwa” [FEmike
/@5, “R@RR fYeg goIce ATce! fFf#| qFgme 4@ 7 FoRRe F2w” | [(NTfEet /vo],
“TROICICE AeR NCS Ay ofams| e i sIesi CTosls” (PR 5/ud] “oiad
T GRS CTCANTETEFCS | L 7@ (Mead qRIeeife ProsR” [MpiRiRel 5/504] (Manu
Samhita (Byanganubad), 1336; Manu Samhita (Translated in Bengali), n.d.)- CIIF TYCRI 10T
RITE AN AR T ABICAT THACS AFAF ¢ [CI01 1 R | GIMCE Mgegs Afs el 11w
AR SERATTE T TBICTA ARACIPITSIR SRS 141 2P7eet fRpifror qrorkee tofd 1 F1 TS
=TS S[CoF @ VI <o ST @7, 997 e Froeifaeer faffemecs qqp T 4315 IeeT
TR iESr (ICF TLRT T | KA N 22T, e <@ Tepifer iy R[fefr s $ow
A e = fofe toft wea1 9% oFTee R =7- “FI cvagael, 277 Aegas| o ¢ e
T e MR Teife 7, “TqNT SN, o, B, WA, WRF, D 8 (SUIe TeAWE TSI
SFIA T I, (TIFZ FRFCO TS TS TLAMCEHT I 17, “TN (F@F 77, AT qfers,
ORI G (FCA NG FACT S =IO TS I A7 [Nl 5/99,8,85] (Manu Samhita
(Byanganubad), 1336; Manu Samhita (Translated in Bengali), n.d.) | TCT 7FIOMT 2 T @
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fdrecTa fiw 231 Soicare gl qigef ofe kel Iomices Tl ol Ry, Teiie, @ <M
T ToRITY A2AfST FACS TR AV FC| @ AACH THRAZ KA TG FCE (CHT AR
frc TR Tom oS STy wfor RePem 15T I SR 2o FCO (A GR G T A2
&fTCS B TAL ©ICT AT FACS 26| 4T AN ST TG FIICNICS OIS 1 FC N0
FIATOICI QIR AICTR JC AR @ R Femg @2

TSl o/ee, o/ev, »/sod (Prefedrgferver fsfematasan eul  EeATE
I, TG AEFC I INCS ©Od MIol3| AAOE 7 2E0Ce Frearwas g,
TCHAPTRICHICE SCvReEs:) a8 €3 ANCW (=¥: AT 2[8°,) (Manu Sambhita
(Byanganubad), 1336; Manu Samhita (Translated in Bengali), n.d.) Q3R TORCST ST A
0895, 0/ ¢q (“OTEIFITS AICIT AT NAIHAN | AOCAT IHATe Feli I AUATHII” [N,
ST 2R(39), TG ©8, CXIIF 0], “T (T (SR TACS AR @HCHFAL FCO A7 (ST~
(NSRS, STl 2, wb/eql) (Mahabharata, composed by Maharshi Vedavyasa, Udyoga Parva-13.
(Translated into Bengali), 1978) 29fe cii @ferm Rosaed »Nexl I @ TN A PreiF g,
TRIE 3R AR T A 97 45 AT AT 0T AT Fersiel A4 e 3R QIR e
T TS ACT| TACIS CAICHT THMC- IS G Ny IEEETS THCHA 9B I A9 S I
Twife 2R 93 SRYFAT o5 (TGN ANIGS A SRETed 93 ww@esd Il FArerolzs
TR GRACE ANCT @CL I AR T A€ I ORIAT FcHa 93 w4 I 7d o
IS GG IR 2 SIRCT ©f [ (A7 qapacad Syew I e [Reafve =61 91 ¢
IR ANGS FCE HAbe MOl G 2 AT RICF T & B

‘iR FAfeR AN AR Yooy ARTINN SCH TGN AFONACS AT
AN [SRACM- I Sbr, HFAF-9, TG-3, CIF-0], “TRIFE TS FRCAR T CTORIATH
afR| ZBTET MRCIBER AGEAGA® TIGI” [GREACE- FC b, -9, JG-> CHIF-3]
(Goswami, 1961)- €2 35 i vca [eguer F9caT @ Ramefr g A— @ Qe TR
GRCTE Yo T F9C21 IO TR 0% TR0 T3, IR GRCTA 7 Fea AGA1R ©iF F63 ¢
Trard 91 TEACR| SRECEATR B TR A FCF (A, @AY TOMIR (FICHT G Aol e
1 39 @M [eeE 92 aF [eRifie F@cz) @2 @l ol $6 @, 25 @ sTwics 9919 afe
ANGT TS 8 IBIAM! TCAOR o] ISACT G TFUCHT TG, GRAY S ¢ NG
A s fofe eI S92 T A999R F6| %4 FICAT 5/509/b CCF (Garuda Purana
(Complete English Translation), 1957) Card Stz TN T RCT AFe [l 1 717 @R
FACO AAICH | AT AFF G 77 T ARG SNCHECR CFCQ fororae Aol [ofe T671 FACe =72
AR FCA| SR S 2RO 35/29 (Dutta, 1904) CHICE Teafie = 7% [« FHH1E G
SATCTR T @I (o wi=6 2 40 TR TSR TURACE ST T4 RIS FA | - AR
Foufe CHICHT (¢/So0v/eh-Us) (Shastri et al., 1956) Reaae Faes ol T A Fem 9% el
R THICE TR ACH NG AT TLICH FFe1 A1l AR 2T G T T | FJoAR AT
SACH AT TSR 2L AN, ©F (@M T SIRHRAIR [{orfes 27ifEe 27

ToaR RFSEFIR AR oMz FiFe Toare -y a3 [ewd ol T @
CSIRICT O AR ANCS ATCH (F fererere ety & a1 fgfoset w1 iee et €30 AFas Aue
THET T AT (FCA2 9 OICT 4NCF A IC| ©F Q7 qrReiw [fsfiees sages
SAAFICIA WS TS Tl & |
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TN AfSFfere FIRKW (Feminism reflected in Islam):

B 4G DA €T T *TE SN I NI I AT WF@R ©f A A et swms
(SN3) (F I8 TR 7 HMCR [TrS! RAPACIT & OIF FRAA RETCI ©IF I 2 @3 (6 Y
RCE AW ST SN (& & ICAT| @ 2ICH, FWA3; AR - .4 Wobre, 3.F1.; ©9obo
RCE AT AR~ Y LA (A3) (/T w3 fof ¢, AR (Telaig 1R AN Afedl)
JCACRA, “TOINA FRACAACT T8 AN AV FACI | (T F SIS Ao Fe AC 38 w4l
AR R TG VLR T S QO @@ AT SN AW ©f Gire Fce Ale, ORC ©f
(SCF I K IM (FCT 718, SIRCH I VY ©f A2 AP | FICHE ARATICE APNRS FACS AF”
(SAHIH AL-BOKHARI (Translated in Bengali), 2014)| 37 SICAA (ACF PR S« T8
FCIA | 978 FCy Wi e SO 9ol O (MRI (ITF S Tei NRSRT ©F 437 272 (Myth)
froeifaeer e Io(cTa 9T AT WMewA @ A AR @R)1 WM G QST B Fa= 7«
FIACTT A QI--T - R0:55% (The Holy Quran (Bengali Translation), 2022; The Holy Quran
(Translated in English), 2022) SIRMCO (“TAT I (PR OITAACT IS (SR TANCE CTem] F1,
T TIA IO AL (GTEW! KT | (T STy T 2I1ST - Nfr et e Sereaa &S see
QG &) (FCISIRT (T SICEF PTem! ICH, W@Rd QT o+ eiferfve 2eere wifr o affe
G T Wl Wi @F LA NG I | JOIR R 8 7S AT 9T 27 F2 78 #1ea
froeifEFer SFErcs SefHRe FCa| (AR FRAMI GREAR 2Fqr Qaf*2y TI2eE @ 24y
ST ML TATEICF ATSHFIC (T S T 27 ©f Afelve = M1 27 9% J[FFAR

| SR IR TGAS- 85/50 (“TR WA, W (SMACE ©F 7P 8 T [l (/ACF 8 FCAR
O3 (OINRACE [ifen wifs 8 ¢ [iew Feafy, qce omar s sfhfe ge. ... IBRTASFIEY

e, TRERT I ACH”) QIR I[N = - du/8 (“Ff W @ @FioT A =T e FeaceA|
GOMICY'S (T 2 ROSFE *C CICR”) (The Holy Quran (Bengali Translation), 2022; The Holy
Quran (Translated in English), 2022) SACS SaR® ZEACR (A AR 9F 77PY 8 T T4l /S
fafen @ife ¢ citcas Naenfon 38 weaces | 7+ (e 9mY ¢ Re [eolfew reH 77 ol 7jfaice
e FCH QR O AN =1 SRIT JCF O ABF-TTB(© & (| AACS S IR
GFCHIBI A RTE T B =1 oAk (@wcHea a7 Méifre Mgcaw ot wdeeSh wiffe @
ST (AT (IR @3 TR Sy BT T @ B e A (&F Gl (T e Fa|

BTGB NCLT AT F 11 S G MEF @ 4w [fon oFea 2381k @@ Greies @i
T W-IEIE (7S QP (F TR THIT FIFCA EACR| HA FFA- 05/58 (“S AN TeFCTF O
foreT-Tore STCY FMIRICH (& fea= McafR) ©F ol ©Ies FCET 719 $8 ¢ 0 419 FCACR|
O 74 RIYIET 7 I=cd =¥ o M@t @, S 2ifs ¢ o forel-wor 2ifs gow 78| SReIE
e S0 e ST *CA”), 3R Al IN-LIHA- 39/ 6 8 (“TONE ATAFS! HCa=!
FCICRA (T, OICF RISl O FIAE YW I 7 G3R FIel-TreiF A Me-T7% T F9| SITAF N
@ T TOET W (ST A AECHT TANS TF; T OIHACE BT *[FB'S ICET A @R
TIHACE (S 18 Tl G2 IeT SIS FRIHRS A, “SItMa NG SIEIRTR AT, TISC TNt
T I WIS R J&3 (X AP, OIMT TOF AfS 20 9, (T O ST [P wAleTa-
AT FCICRT”) SRM® 7GRS (The Holy Quran (Bengali Translation), 2022; The Holy Quran
(Translated in English), 2022) ®Ca ®Cq forel-arel T afs ez, FEmE ‘TT I,
AECH WA CRIC T TSP A (&I (ST RCACR| WA ANSC Tof¥ e Sk
AT FACS IR T4 TR FCET AR Forol-srel TeER TeICF (eI FFE F41 TR 9TFe
-3, AATI-R, TCOFA, 03¢ STt wdo
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9l I frel-Teld TEmI (& (RaETFeicd [ i =7 711 RfFsfiesid SIF<aeor ‘Same right
within same situation’ @3 gl ¥R RS fofes TP s emicm @k Socare
SRR Wy fr@  afefoel e weifrer sEl Prere  (‘Motherfather'  or
‘Fathermother') Q36 @5 *I3 AT 2+1® 2GR MG W 8 IR AZAI QeI et i
WW@WWWﬁﬂWWWIWWNWWGeHdH
stereotype (& FAN FCI ICT V¢ A1 T (THCD F12 AT 710CF T FCA2 AL Sl
@ IS HIICATY I T R - foToeie FAICE TogIow el 78|

FT T TOJ TN AT F6 TN 23!, 9 [Fca TG IR I I CwIa 2 f21-
AR ACE TR 267 GTS T ABCE ST (SCI F9 (ST 26T | (72 AT (I
4Rl IS FaCe 775 et 2eacR ©f I@ AR A1 T T Ty Seifers Trreer WACER I
05 BCACR| O e SWIRA (ACF @RI A G 2 AIch I T To7F % Sory o
ST 4 T SIS~ REACR Na| RICT SRS F1 44l 83/85 (“TCSINGHT 6 GG
ey WEIR SRR fofy A1 2owl, fE weaw, ACT 2wl FWI-TVIF IR ICH TvR] 7@ AT Wi
IC”) GIR I AR db/eq (“SIFl AR GCy 1 @ e Fea-fof sifqa wfemfae 3z
fATeTere & odl ©fF 9 363 [ 87 BN SIRICS U3 4R TPRIGCE TN 41 2 91| SRS
afera e ¢TSI AT I W @ I8 2 TIH FTHICH (G G 30-S0= e
OISl (2| GTFCa {2 ©IC TCafS FCAR (A I TS 7S AT 7@ HSI #11® €T FHC wiw [l
Wiy [iaar azd FAC1 N SIC I AVICAR 20ife eizd =Iiia e Rt [abe =11 9337
G QAR I GIRIRCACTT FIAIF TS N S0 | GHRGNT SFACH A0S A Seaat
Y R TG (X (@ICICHN IS =AY (G CACHH & ) Q3R & TN (AT X @R ICHCss
T&) O e 7T SfvafEs (el 96a11 X @ CIITSIN IS 2R ICAG X (@ ICNICEN IS & T eE
e FACT F71 TS TR | AAACTF Y @ ICHICS I& 7R TCH X (G ICACH I& & IO
fAfa FACT 2@ T TN (Legato, 2020) | TSR CHRACATSF ARAMIHH OGS LREICH ANCH
CY T P TOIR SHRIY Sl [ cm R 7 M@ (Mother to be) $#F TA0E @ =S
AT (2 IR OICT T T4 TGS FACS 1T FAA REFCx AGCT AT AR A AT FACO
TR @ AACK SN GG T SR R @ afogere! qB T¢I a1, IR AN 46 93F7
AL S NCATO (& 58 WA@e! I¢ 3441 T4 =31

RGN F0-9 0/ (“IIF @F T ¥ @, fsF (o ItHa &y (oITid W4y (*TE
CSIITAR AR I8 SR, ATS (OINEI O FICR *NfVCe AT @3 fofd oz Teay
“frifs EfS © w2 Seaced | o3 T bemle e sie fArRe aaeR”) 939 [0
T 8/5% (“TR FNMRANC 75T ARTMACE SSANLIICH 212 T (O &CH el J7....7)
SIS (8 BT SRS QR (T T AR 2ifSfb s & ©iF A 92 seaces, fofvg o
(AT JBT| FN-J4 ¢ AT=EE W, TA-TT©! @ T ST e 39 F | AT TTSCe ©ieF
Az 11 T O T AT 7T G2 TSI ©F (LS (TS 2ATCT | 3ICT T, 72 8Up €L
BJCH W, TR S99 (SUNANE IBN MAJA (Translated in Bengali), 2001) - @ STad ST (I1EE
B O3 7F *S =7l 71 ¢ AR O R A8 (¢ HTe #1171 AR -WT @x0v (SAHIH AL-
BOKHARI (Translated in Bengali), 2014) (RCF AN - F11e (3773) FHeiom Soweey 3¢9 @,
fRAICE T8 TS WA FE (AT OF Prol-Treles SR FF TS Nee 2@ @ oo fefd
IC G (FICIR 7179 U612 R0 TS ewiw ¢ [eafve 27 foafie, gfwste sv0d (Sahih
At-Tirmidhi (Translated in Bengali), 2010) QRCF AT T AGSRSF oS (& QAR TS A 1
GTHCE TR 7Ee eF TR0 a9 el TS, @w- AfeeREd TS 2ot 2ig aww

-3, AATI-R, TCOFA, 03¢ ST LR
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el TR 1w e T o T KR 71 77 wiRe KR (Feg TfRerord fery 713 Tere
HPICT CA f6 wient gTee G2 I 5345 AR 517 2 I (@I fWeea Torre
ABIC AT ST A, (12 Aol fF @ ieea T=fs qcet [(afoe 2 Aed? 3 e o ofes
G (A0 YR 41 AR Q1R cFea 71T 56T 1 T e 2o «of Seafie zeers
JBCI O HCER (F6T (T AR, TFH® 26T TCAT TR ICT (1T | (AARE FFAMT «igel
(3 AINCH T T I 2P FAANGTLTS WA TCATSICIT WACS AT O T Ol <9 70
ST FECT TS GF A6 JCA G0 AfORITS CACR| T GEF @ A6 ¢HfebiEe tofq
T TR F9FT T FA IS (T 7edF o I TR FRAA1 S52 7} Fac
G| R ARFRF FAAT qR=el e Rese Fa¢ 91 I/, GTFeE AR TR oA =1
FOICIE AIGRod @Ca 2fe «X wPy A T¢I V9 fF8 (SR TE@io RS TR @95
(IS I FICTR SCHBICE 2 (ST T 71| R0 [ea D Ae e &y ACIWa=iet
2eTR Al 3ffs 2@ @R 71 Fo7- 8:55 e T [EHC =T FI&ITor <& T4 =26
P CII G O AN T G FY! ACASIF CATIT F1 AR F F9-00/3(The Holy Quran (Bengali
Translation), 2022) (“SF @3 T @3 @, oM ONHT &G (OO T4 (ACF (OIS
AN B FCACRA, ACS (OINE B FICR MMece AT G fofy coriens qey A=ifse
TR 8 7 B FCACA| 7757 qTs DA @ ey FRer FCaeR”) SHiced [Resaed
ol TR T B W0 AT PR e RS IE A, *fece G [ieF w4, TorE W
facary 912 2cet Ton ~iowa s ¢ e fpiaces Teifgfecs of i oo vew, Ti- &7 [y
STAIYICTT T SERA WA TR N4y (2N A @ SCARPT e R6AN Tyl 72 TAw=!
SR T TCRA TG T A TRCE S35 AT S 43 LT G~/ FC | S AT
fTl- 8/20 (“TMW (ST ©F BF FCT & &l ~ARTOT FACO TRI I QIR OIAT QFGHCE 2FF 47-
M AN S AIF, OCF ©f (ACF [FZE (F© 8- FCAT 1| (VAT 6 O SAMIASICT '@ AP RS
AT 27 FACI?”) QIR FAT F9371- 8/55 (“T2 HAMIRNl| IeT95F AT SSRANLHICH &= Tl
COTICAS TG RIS 7 IR SICAACS A6 (HCAT T TS (O SICAACE [l AW FCAR OIF fhame!
@ Te; 58 S IW @FIF 2 SrHeTel FC! TGO A TBICI G{T-T 9| T037F AW
SIMACE WogW B4, O IO (SNl AT OF fGNCE Sigw 97, 0o @R, Swd el
(CATRA”) SRS (The Holy Quran (Bengali Translation), 2022) qiod We§ *F>™ Reaid ufo
wfeqfe #ed T 2LNBCs J&1 27 T R IT2ICH b SR SIS AFCeT @Iz FE o)
THCE & RO a2 FAC 24T FCF AT (WRF (FICASICER (T @S AT | A2[ATT
faSiRfbre I 2 SeTIes & S Sibaee o1 2ce Tl g Hes AW F O GI6T S
¥ Tl (T TS 2I1C7 1 Q27 TRCAQ Fifs G opretts & Nor FC| TP QM ferse
AN &) (T SSCC NeT (A SIF 2168 AN 1 fFo71- 8408 (“S[FCTT TR TR FOga
Q@ T (@, AHR OGP 2T ST (A AT FCICRA QR @ & (F, SIF Serd oL 7 FC| T
TCS (TFFE AT Y SOl G2 AR A @IS FCH MCACR I 5 @A ©IF
RTITS FC | SF AT ¢ SIS S*F] T O[T F2ATH WIS, OIS =1 GJ17 9 QR AR
| M OICe ORI 1KY B A, O S SICHF Sy O (I AL Seporshie ST 1| 57 Seig
BEIERCHE| Cﬁéf”) SIRICSH (The Holy Quran (Bengali Translation), 2022) &y TAZIfIe &1 7P Caal
A THF TGN AN S MO AFCIAN <P T Afeffy ke g3z wfzem cifyre
9 eifefafy fRerer «3ifa Figfe o T IGImT gi=relt S 4o Teaiie e sfeayfes w4
M@ TR TR e NEFFAT 2 #CT | J QI 26 TR OGS A 277 FACS A1,
G 43 FHfS AR cwoa T FrocTa =B M 36| A THIER T4 & 7
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TS) RFE I FCT T @ AR o1 @z Foe Fegy a1 ) @Az o B, <A
fREToCTa T E SForey 77 16T e NG FERITO 22 SRETFes 141 (78 ¢ 43 5 TH
T? oAk AT AR CFeaa Tears Ab=s AT AGCAOF (T FCT LT ST o] AT,
3l t32ifRS AT Q=ell S Personal is political’ ICT GRS =1 @ 2P7CK I @08
(SAHIH AL-BOKHARI (Translated in Bengali), 2014), T3 AT 5/855; 85b, W ATH 258,
R 3IF TR Ssb¢ (SUNANE IBN MAJA (Translated in Bengali), 2001) (RCF 56g FI=
SAACT! NS T, (FI- HIFS RIS o AR I AMC A1, ST (TR A A AeTq FCI
1, AFR OTF *1fE T 2w FC 1 TR 1T AW qRora AFF Ml & gfoe Face
TICT-ACH G35 43 2P ICT A ISrolfE AR SO FICo2. I |

ACITANTR AL FeFA (Major research findings revealed):

o ARG T-TTH-JFA-TTAE S AEHIOF ToF (T AOF GFT> =G SRvS AT FS ¢
iR (i FA-LRER HFF oS AR ST AfSl 8 TFeTo! (TS ~ATCT | ¥ Oy
&fera RCAa @ AT=RS g AT @ MR aifeawm 27 (@- geia Wey 74 e
Wl T Seoifire w1 9 @RS (Fag NIord ARG Sifgwi @ JeAre-ffadr anie
Ol FASAT ACE 7 el e acicz) 4w giefes i few dfefs orsde
(Symbolic significant) 32 (¥ AfoFfeTe JAACZ|

o Iy FIFRAMI WA (Philosophy of religious feminism), e FfoT™ F6 TR FIORER
SeaEacE @I ST e il frce ARG Ic Toem =11 ARmMT gecgd
(Feminist theology) Rfesfice® e WIfRE T G O FTFF «-3f-wifs @ forer fdoeea
TR 7 4 e Cfes Smes st 2o 9145 2631 T SRELAeS ST ST
TS A ‘Principal of Justice’- 93 AfSBIR #¥ 2% 2G|

ofRgcex EM 7R TR (Conclusions with future outlook):

gog o TIM AT Afed I of TS G_CT AT FACO ARC TR ST
SeE @R SR 7@ T ANE GG 715 ¢5RGEIR tofiee iy Ao SRS aNwiE
MO Ao sAfeFioree fFafae o (e ¢ wiw ¢ smeda Boie fofe sea1 @ evie Sae
@ ¢S SIS SfTeF ANANS EIFIos 79 Feo Reaeew ofm siqed w1 e «Jr e
O TG G ¢3F O ASATST FAOAN WGFCAF NCHF TN AT FTNCHACAIN S frzrest
Selifre FACA | 43T G (& o1 ool Y261 (/TF ~AfRwifere Face 93 @l S ofer
ey |

SR
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